
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CURRENT TOPICS ～国際武道大学の留学生（馮晟さんと巫燕さん） 
 
 
 
 
 
 
 
 
会長挨拶 関一憲会長 
今月は「世界理解月間」です。本日は中国から 
留学生として来日されている“ウーさん”と 
“ファンさん”の卓話がございます。昨今の日中 
関係は政治レベルでは、少しギクシャクしている 
ようですが、民間レベルでは非常にうまく行って 
いるようです。日本と中国が本当の意味で仲良くし、世界のリーダーとし

て、活躍できると素敵ですね。まさに今月のテーマに沿ったお話を聴ける

と思います。 
昨日、勉強仲間とともに横浜に集合しました。その中にＭさんという人が

いました。２年ほど前に食品偽装事件を起こし、マスコミなどから袋叩き

にあいました。仲間として、人間として私はＭさんのことが大好きです。

しかしながら、社会的には許されるべきでないことを行ってしまいまし

た。たくさんのものを失ったそうです。しかしながら多くのものを失った

から小さな幸せを感じることができるようになったと話されていました。

私も調子に乗らず、小さな幸せを感じながら、楽しく過ごせる一生を過ご

したいと、改めて感じた１日でした。 
 

幹事報告 中村満幹事 
第 8回 理事会               

 標記の件、下記議題にて開催いたします。          

          記 

★日時：２０１1年２月４日（金）１３：３０～１４：３０          

★場所：東急ハーヴェストクラブ勝浦         

☆協議事項 １） 2,3 月の例会プログラムについて(案）       

      ２) 進行マイク不良の為、新規交換の件       

      ３）国際 R から衛星クラブ試験的プログラム、 

法人会員試験的プログラムの参加募集について       
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■２月４日（金）のプログラム 
・ 卓話：国際武道大学院留学生 

 

★２月 11 日（金）祝日のため休会 

★２月 18 日（金）Ｉ．Ｍに振替 

 

■本日（２／25）のプログラム 
・卓話：金子良恵先生 

   （勝浦市立豊浜小学校教頭） 

 

■今後の例会プログラム 

・ 3/4（金）クラブフォーラム 

・ 3/11（金）会員卓話 

・ 3/18（金）卓話：猪瀬友吉氏 

『戦場における我が青春』 

・ 3/25（金）未定 

美人留学生を紹介する渡辺幸男プログラム委員長



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

委員会報告 岩瀬文夫インターアクト委員長 
インターアクト 2010-2011 年度  

第 3 回合同会議 

日時：2011 年 2 月 18 日（金） 

16:00－17:00 合同委員会 

17:15 より顧問教師との懇親会 

会場：東天紅（千葉市センシティタワー23 階） 

議題：第 44 回インターアクト指導者講習会について 

報告：第 44 回インターアクト年次大会収支決算について 

   第 23 回インターアクト国外研修収支決算について 

   第 44 回インターアクト年次大会について 

出席者：荘司顧問教師、 岩瀬インターアクト委員長 

 
ニコニコＢＯＸ （中村昇 親睦委員長） 
本人誕生日 石井美香子 君 

ようやく人生の折り返し地点！ 
当日はインフルエンザで寝込んで 
いましたが、ゴールの 60年後を 
目指してがんばりたいと思います。 
 
自主申告 水野敬泰 君 

1月 27日に実施いたしました、 
料理教室で、興津小の先生から、 
大変ご丁寧なお礼状をいただきま 
した。また、子ども達からは心の 
こもった手紙が届いております。 
ご協力をいただき、ありがとうございました。 
 
自主申告 古川範男 君 

ジンクスは破られるためにある、 
と言われますが、昨年亡くなった 
女優、高峰秀子さんの場合は３つ 
のジンクスをやぶりました。 
１．天は二物を与えず、と言いますが、彼女はあれだけの

美貌で、文章を書かせればぴか一でした。２．子役で活躍

すると大女優にはなれない、彼女の場合は、子役としても

成功し、大女優にもなりました。３．大女優の家庭は破綻

する、彼女は松山善三氏と堅実で、実に無駄のない家庭を

築かれました。それと比べて何と無駄が多い我が家。今年

は、一念発起して片付けようと思います。 

クラブ会報委員会：週報についてのご意見、原稿・写真データをお寄せください。  

Mail：hiroko-w@hitz-totalsystem.com  Fax：0470-73-0759 

ゲスト卓話：巫燕(ウー・イェン）さん 
ご出席の皆様、こんにちは。私は、 

中国から来た留学生、巫燕(ウー・ 

イェン）です。中国の武漢体育学院 

の体育学部出身、四年前、修士学位 

をとるために日本の地を踏み、 

そして今月、環境も文化も異なる日本で無事に修士課程

を終了しました。私は、昭和 58 年中国の安徽省の小さ

い村で生まれ、幼い頃からスポーツに深い興味を抱くよ

うになりました。1997 年から柔道を練習し始め、2000

年安徽省の第九回国民体育大会で第三位、翌年 2001 年

第二位、さらに 2002 年安徽省第十回国民体育大会でチ

ャンピオンを取りました。2003 年に私は大学生として武

漢体育学院の体育学部に入学し、勉強・研究に積極的に

取組み、大学時代で国家柔道一級優秀選手資格、柔道一

級審判員資格を取りました。私は、幼少の頃から外国で

修士学位を取る夢をずっと胸に抱き、修士学位を取得す

るまでは絶対にあきらめないという気持ちを強く持ち

続けてきました。大学を卒業してから、両親の支持を得

て国際武道大学の別科に入学することができました。別

科で日本語を初めて勉強し、また柔道の訓練に力を注い

で来ました。2008 年に大阪国際柔道大会に参加し、第三

位を獲得しました。研究生として一年を経て、大学院に

進学することができました。自信や知恵や可能性を最大

限に伸ばしていきたいと思い、授業の欠席は一度もあり

ませんが、日本語のレベルが低いので、よくわからない

事が一杯です。中国語と日本語の発音も大きな違いがあ

り、また、同じ漢字で表していても意味やニュアンスに

違いがあり、例えば「手紙」という言葉は中国ではトイ

レットペーパーの意味です。また、日本語の「敬語」を

完全にマスターするのは難しいです。日本語を学ぶため

に日本の生活様式や風俗習慣を体験したり、友達をたく

さん作って日本語を練習してきました。日本で私の歩ん

できた道を振り返るとと、大学の先生だけではなく、多

くの日本人の皆様に温かいご理解とご支援がなければ

自分の夢が実現することが出来なかったと思います。心

から感謝の気持ちで一杯です。私は、これから日中両国

のスポーツ、武道、文化交流を進める交換使節になって、

日中友好の掛け橋として頑張りたいと思います。 



Ｉ．Ｍ（インターシティミーティング） 
館山ベイロータリークラブ開催 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

次年度ガバナー補佐  

釜田英之会員の挨拶 

 

 

次年度ホストクラブ 

勝浦ＲＣ関会長挨拶 

 
 
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     
 

 

        

[天声ヒロ語] 二人の留学生の卓話を聞き、日本語習得のための勉強に関しても、目標や夢に向かう姿勢に関して

も、その熱心さや真剣な取り組みに感心したり反省したり．．．。どうすればこんなに意識を高く持てるのだろう？

ゲスト卓話：馮晟(ファン シン）さん 
中国から交換留学生として昨年の 

9 月から参りました。大学院生 

３年生 25 歳です。私の出身地は 

中国の北の山東省の済南市です。 

済南市は「泉の都」としてとても 

有名です。泉が噴出す場所が 72 ヶ 

所もあります。何故私が日本へ来た理由として、家族の

影響が大きいです。私の祖父は日本語の通訳者でした。

母は大学４年生の時に、１年間日本語を勉強していたそ

うです。そして、私がお腹にいる間は、育児休暇をとっ

てラジオを使って日本語を聞いたり練習したりしてい

ました。だから、私には日本語の才能とかＤＮＡがある

のだと思います。日本語はとても大変ですが、日本語が

上手になるように毎日毎日一生懸命勉強しています。少

しずつ日本の方と普通の挨拶など簡単なコミュニケー

ションが出来るようになってすごく嬉しいです。 

私は、日本へ来たばかりの時にびっくりしたことが沢山

ありました。日本の自然の風景はとても美しいです。 

日本独特の伝統文化の影響もあるので、多くの点で中国

と違いがあります。日本の電車ではどんなに混んでいて

も文句を言う人はいません。多分中国人なら、すぐに「押

すなよ」などの文句を言います。日本ではあまり自動車

のクラクションを鳴らしません。中国では折角ついてい

るものは使わないともったいないのでどんどん鳴らし

ます。時々、電車で若い子が化粧をしたり、男性が漫画

を読んだりすることは良く見かけますが、とてもおかし

いと思います。多分中国人は恥ずかしいので家の中でこ

っそり読みます。日本の方はとても優しくて親切です。

学校で友達と写真を撮っていると、知らない先生が駆け

つけて写真を撮ってくださいました。去年のクリスマス

に、御宿のお寺に行き座禅をしたり養鶏場を見学した

り、月の砂漠記念館を見物したりと、いろいろ勉強にな

り、とても楽しかったです。今日の会議でも、松の家の

社長さんから、みなさんとお会いするチャンスをいただ

きました。どうもありがとうございます。とても感謝し

ています。私は中国に帰ったら、航空会社に勤務したい

と考えています。日本語や、日本で学んだことを生かせ

るようにがんばりたいと思います。 

出席報告 2／4（金）出席委員会（関祐介委員長） 

会員 出席 MU 欠席 出席率

40 名 31 名 １名 ８名 80.00% 

欠席者：浅野玄航 斉藤麻美子 関正夫 田中智 
高橋奈緒美  林重利 吉野裕子 内田秀実 

 

※織田ガバナーの挨拶、当日プログラムは別途配布 


